
プロフィール　BRIAN LEE（リー・ブライアン）
25歳　アメリカ（ロサンゼルス）出身
言語：英語、中国語、日本語、台湾（福建）語
趣味：音楽、ホラーゲーム、バレーボール

マンスＬＥＥ・ＢＲＩＡＮ
リ ー ・ ブ ラ イ ア ン

プロフィール　黄　若希（コウ・ジャッキ）
22歳　中国江西省　出身
言語：中国語、日本語、英語
趣味：空手、旅行、推理小説
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On the phone ～もしもし～

　英語で電話に出たことありますか？「もしもし」の後に
英語で何と言いますか？国際交流員のブライアンとまった
LEEして電話で使う英語を勉強しましょう！

10月26日（月）　午後2時～3時30分
庁舎第2北別館2階「会議室」
市内にお住まい又は通学している方
20人（応募多数の場合抽選）
10月15日までに、参加者氏名、郵便番号・住所、電
話番号、年齢、性別をE-mail、またはFaxで次へ。
学研企画課　☎75-1201 Fax 75-2701
E-mail：kikaku@city.kizugawa.lg.jp
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定 員
申 込

問合せ

第２回

無料

ブライアン（Ｂ）：黄さんの出身地を教えてください。
若希（Ｒ）：江西省の贛

かんしゅう

州から来ました。ネーブルオレンジの出産地として有名です。
B：日本は初めてですか？
R： 2013年の冬に上智大学へ10日間の短期留学をしに来たのが最初で、今回は2回目です。
B：日本が好きになったきっかけを教えてください。
R： 子どもの時「名探偵コナン」を見て心が惹かれました。日本語や日本のことが気になって、大学で日本
語を勉強し始めました。

B：木津川市のみんなに一言お願いします。
R： 木津川市の自然風景は素晴らしく、私にとって心を和ませてくれる場所です。皆さんに会う最後の機会
になるかもしれませんが、10月15日に李さんと中華料理教室を開きます。皆さんに会いたいので、ぜひ
参加してください。

贛

Brian（B）：Hi, Ruoxi. Where are you from?
Ruoxi（R）： Hey everyone. I’m from Ganzhou in Jiangxi Province. It’s famous for navel oranges.
B：Tell us what made you interested in Japan.
R：  I watched Case Closed when I was a kid and I fell in love with it. Then I became interested in 
Japan, and started studying Japanese in college.

B： Is it your first time in Japan?
R： This is my second time coming to Japan. My first was a 10-day exchange program I participated at 
Sophia University in winter 2013.

B：Anything you would like to say to everybody in Kizugawa City?
R：  I love the nature in Kizugawa City; it gives me a sense of peace. Please come to my cooking class 
on October 15th. It will probably be my last chance to meet everybody. Hope to see you there!

　这回的マンスLEE・BRIAN我访问了从今年夏天开始
在市役所的中国实习生，黄若希小姐。
Brian (B)：你好。请介绍一下你的故乡。
若希（R）： 我是从江西省赣州来的。赣州的脐橙很有名。
B：你第一次来日本吗？
R： 这次是第二次。第一次是我2013年冬季时参加上智
大学的10日短期交换留学时来的。

B：你怎么喜欢上日本的？
R： 我小时候看了《名侦探柯南》之后爱上了日本的文
化和语言。

B：最后你想向木津川市的大家说什么？
R： 木津川市的自然风景很美，是能让我平静身心的地
方。10月15日我会办中华料理讲座。那可能是我能
与大家见面的最后机会，请踊跃参加。

「中華料理教室」
も開催します。
30ページへ。


